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IRAN 

NAPISZ LIST DO PRZEDSTAWICIELI WŁADZ IRANU 
W SPRAWIE SKAZANEGO NA ŚMIERĆ PASTORA 
YOUCEFA NADARKHANIEGO 

Youcef Nadarkhani ma 
33 lata i pochodzi z mia-
sta Reszt, znajdującego 
się w irańskiej prowincji 
Gilan. Przez ostatnie 
dziesięć lat był pastorem 
w sieci kościołów do-
mowych. W grudniu 
2006 r, spędził dwa ty-
godnie w areszcie pod 
zarzutem apostazji (po-

rzucenia islamu) i prowadzenia działalności ewangelizacyj-
nej. Jest Ŝonaty i ma dwóch synów w wieku ośmiu i sześciu 
lat. 

12 października 2009 r. aresztowano go, kiedy zaprotestował 
przeciw decyzji władz, nakazującej objęcie nauczaniem is-
lamu wszystkich uczniów w szkołach, takŜe tych z rodzin 
chrześcijańskich. Jakkolwiek pierwotnym powodem jego 
aresztowania był fakt, Ŝe ośmielił powołać się na swe prawa 
w zakresie wolności religijnej, to wkrótce ponownie oskar-
Ŝono go o apostazję i ewangelizowanie muzułmanów. 

Władze uŜywały róŜnych metod, by zmusić pastora Nadar-
khaniego do ponownego przyjęcia islamu. Przetrzymywano 
go, między innymi, w izolatce i podawano mu jakieś leki, by 
moŜna go było uznać za obłąkanego. Kiedy te metody za-
wiodły, w czerwcu 2010 r. aresztowana została jego Ŝona, 
Fatima Pasindedih. Władze zagroziły, Ŝe zabiorą im dzieci i 
umieszczą w muzułmańskiej rodzinie. PoniewaŜ Youcef nie 
ugiął się pod presją i nie wrócił do islamu, Fatimę postawio-
no przed sądem, bez moŜliwości skorzystania z pomocy ad-
wokata, i skazano na karę doŜywotniego więzienia. Wynaję-
ty później prawnik złoŜył odwołanie od wyroku, wskutek 
czego wyrok został uchylony, a Fatimę wypuszczono na 
wolność. 

21 i 22 września 2010 r. odbyła się rozprawa sądowa, na któ-
rej Youcef Nadarkhani został skazany na karę śmierci przez 
powieszenie za apostazję. Pisemne uzasadnienie wyroku 
przekazano jego adwokatowi dopiero 13 listopada 2010 r. Na 
tej podstawie wniesione zostało odwołanie od wyroku do Są-
du NajwyŜszego. Pastor Nadarkhani oczekuje na wyznacze-
nie terminu rozprawy w więzieniu w mieście Lakan, kilkana-
ście kilometrów na południe od Reszt. Według informacji z 
końca ubiegłego roku był trzymywany w izolatce. Miał po-
zwolenie na widzenie się raz w tygodniu z Ŝoną i adwoka-
tem. 

Prośmy Boga, by wybawił brata Nadarkhaniego od śmierci 
i doprowadził do jego uwolnienia. Módlmy się o pocieszenie 
i umocnienie w wierze dla niego i jego bliskich. Prośmy teŜ 

Boga o mądrość i prowadzenie dla jego adwokata i wszyst-
kich innych ludzi zaangaŜowanych w jego uwolnienie. 

 

 
 
 

 
Youcef i Fatima Nadarkhani 

Źródło:  Present Truth Ministries 

Zachęcamy do wysyłania listów w sprawie pastora 
Nadarkhaniego do przedstawicieli irańskich władz. Poni-
Ŝej podajemy przykład takiego listu oraz adresatów. Aja-
tollah Sadegh Larijani jest zwierzchnikiem irańskiego 
wymiaru sprawiedliwości, Seyed Mohammad Reza Saj-
jadi to ambasador Iranu przy ONZ w Genewie, Samad 
Ali Lakizadeh jest ambasadorem Iranu w Polsce, a Mo-
hammad Javad Larijani jest sekretarzem generalnym ko-
misji ds. praw człowieka w Iranie. Sugerujemy, by pisać 
uprzejmie i zwięźle, by nie poruszać tematów politycz-
nych, nie krytykować irańskiego rządu, lecz raczej wyra-
Ŝać zatroskanie tym konkretnym przypadkiem łamania 
praw człowieka. Prosimy, by pisać we własnym imieniu i 
nie powoływać się na Ŝadne organizacje. Sugerujemy 
takŜe, by pisząc bezpośrednio do Iranu, nie podawać 
swego adresu zamieszkania, a jedynie imię, nazwisko i 
kraj. 

Adresaci 
 

His Excellency 

Ayatollah Sadegh Larijani 

Head of the Judiciary 

Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh 
Pasteur St., Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhouri 

Tehran 1316814737 
Islamic Republic of Iran 

His Excellency 

Mr Seyed Mohammad Reza Sajjadi 

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 

Chemin du Petit-Saconnex 28 
1209 Geneva 
Switzerland 

Jego Ekscelencja 

Samad Ali Lakizadeh 

Ambasada Islamskiej Republiki Iranu 
ul. Królowej Aldony 22 

03-928 Warszawa 
His Excellency 

Mr Mohammad Javad Larijani 

Secretary General, High Council for Human Rights 

Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh 
Pasteur St, Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhuri 

Tehran 1316814737 
Islamic Republic of Iran 
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Przykład listu w sprawie pastora Youcefa Nadarkhaniego 
skazanego w Iranie na śmierć za apostazję 

 

 

 
 
 

 
 

[Nadawca]     [Data] 

 

 

[Adresat] 

 

Wasza Ekscelencjo! 

Z duŜą sympatią obserwuję rozwój Pana pięknego kraju, 
w którym wielu moich rodaków znalazło schronienie i 
gościnę podczas drugiej wojny światowej. Smutkiem 
zatem napawa mnie fakt skazania na śmierć 22 września 
2010 r. w mieście Reszt chrześcijańskiego pastora Yo-
ucefa Nadarkhaniego za rzekome „przestępcze myśli”. 
Według posiadanych przeze mnie informacji pastor 
Nadarkhani jest miłującym pokój człowiekiem, który 
pragnie jedynie tego, by on i jego rodzina mogli Ŝyć 
według zasad swej chrześcijańskiej wiary. Został on 
aresztowany 12 października 2009 r., gdy zaprotestował 
przeciw nauczaniu jego dzieci zasad islamu. 

Jestem pewien, Ŝe reputacja reprezentowanego przez 
Pana rządu moŜe wiele zyskać na arenie międzynaro-
dowej, jeśli będzie przestrzegany Artykuł 18 Deklaracji 
Praw Człowieka Organizacji Narodów Zjednoczonych, 
który mówi wyraźnie, iŜ kaŜdy ma prawo do swobodne-
go wyboru i wyznawania swej wiary. Bardzo proszę o 
podjęcie działań zmierzających do uniewinnienia i 
uwolnienia Youcefa Nadarkhaniego oraz umoŜliwienie 
mu i jego rodzinie pokojowego praktykowania ich 
chrześcijańskiej wiary. Jednocześnie proszę równieŜ o 
wykorzystanie moŜliwości Pańskiego urzędu do zapew-
nienia Youcefowi Nadarkhaniemu moŜliwości widywa-
nia rodziny i kontaktowania się z jego adwokatem. 

Piszę niniejszy list z całkowitą ufnością, iŜ zajmie się 
Pan tą sprawą. 
 

Z wyrazami szacunku 

[Nadawca] 

[Data] 

 

[Adresat] 

 

Your Excellency, 

I watch with great fondness the development of your 
beautiful country, where many of my compatriots found 
a hospitable and safe shelter during World War II. It 
concerned me when I learned that on September 22, 
2010 a Christian pastor Youcef Nadarkhani was given 
the sentence of death in the city of Rasht, Gilan prov-
ince for alleged thought crimes. It is known to me that 
pastor Nadarkhani is a peace loving man, who desires 
his family to live according to the rules of their Chris-
tian faith. He was arrested on October 12, 2009 for pro-
testing against a decision to impose Islamic teaching on 
his sons. 

I am certain that the international reputation of your 
country’s government will be enhanced greatly through 
its recognition of Article 18 of the UN Declaration on 
Human Rights. The article states everyone’s right to 
freely choose and confess their faith. I respectfully ask 
your government to acquit and release Youcef Nadark-
hani and enable him and his family to freely practice his 
Christian faith. Meanwhile I ask that you use your good 
office to ensure that Youcef Nadarkhani is able to see 
his family and the attorney on a regular basis. 

I write in confidence of your careful attention. 

With kindest regards, 
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PAKISTAN 

ASIA BIBI NADAL W WI ĘZIENIU. ZABÓJSTWO 
SALMANA TASEERA, POLITYKA WALCZĄCEGO 
O UWOLNIENIE ASII I ZMIANY W PRAWIE PRZECIW 
BLUŹNIERSTWU 

Asia Bibi nadal przebywa 
w więzieniu Sheikhupuira 
w prowincji PendŜab, cze-
kając na ustalenie przez 
Sąd NajwyŜszy w Lahore 
daty rozpatrzenia jej apela-
cji od wyroku śmierci za 
rzekome bluźnierstwo 
przeciwko Mahometowi, 
który otrzymała w listopa-
dzie 2010 r. 

Czas BoŜego Narodzenia i 
początek Nowego Roku stanowiły bardzo burzliwy okres w 
sporze o prawo przeciw bluźnierstwu i uwolnienie Asii Bibi. 
Jego najtragiczniejszym jak dotąd momentem było zabójstwo 
Salmana Taseera, gubernatora prowincji PendŜab i jednego z 
czołowych polityków, którzy zabiegali o ułaskawienie Asii i 
zmianę prawa o bluźnierstwie. Taseer został zastrzelony 4 
stycznia przez własnego ochroniarza, kiedy wysiadał ze swo-
jego auta przed centrum handlowym w Islamabadzie. Moty-
wem zabójstwa była zemsta na gubernatorze za jego poparcie 
względem zniesienia prawa przeciw bluźnierstwu i ułaska-
wienia Asii Bibi. Taseer był jednym z najwaŜniejszych poli-
tyków rządzącej Pakistańskiej Partii Ludowej (PPP) i bliskim 
współpracownikiem prezydenta Asifa Alego Zardariego.  

W tym czasie miało takŜe miejsce wiele innych wydarzeń, 
zarówno korzystnych, jak i niekorzystnych dla przebiegu 
sprawy. W Dzień BoŜego Narodzenia w Lahore odbyły się 
demonstracje za i przeciw kontrowersyjnemu prawu. Z jed-
nej strony protestowały ugrupowania islamskie, z drugiej zaś 
członkowie Pakistańskiego Chrześcijańskiego Aliansu De-
mokratycznego i innych organizacji broniących praw obywa-
telskich. Islamscy aktywiści usiłowali dostać się do chrześci-
jańskich demonstrantów. Ich próby zostały jednak udarem-
nione przez policję. 

26 grudnia w Karaczi miało miejsce spotkanie załoŜycielskie 
aliansu pod nazwą „Obywatele dla demokracji”, utworzone-
go przez organizacje społeczne i broniące praw człowieka, a 
takŜe związki zawodowe i prawników. Wzięło w nim udział 
28 róŜnych denominacji. Zadaniem aliansu jest zorganizo-
wanie narodowej kampanii w celu wniesienia poprawek do 
kontrowersyjnego prawa przeciw bluźnierstwu. Zgromadzeni 
wyrazili pełne poparcie dla projektu poprawek do prawa 
przeciw bluźnierstwu zaproponowanych przez parlamenta-
rzystkę Sherry Rehman. Postanowiono takŜe spotkać się z 
komisją parlamentarną ds. projektów ustaw, aby przyspie-
szyć ten proces. 

Z drugiej strony, islamskie partie nasiliły presję na rząd, aby 
zapobiec wprowadzeniu jakichkolwiek zmian w kontrower-
syjnym prawie przeciwko bluźnierstwu. 31 grudnia radykalni 
muzułmanie zorganizowali w całym kraju falę strajków i 
protestów. Protestujący próbowali dostać się do rezydencji 
prezydenta Zardariego w Karaczi i obrzucali ją kamieniami. 
Policja była zmuszona do uŜycia gazu łzawiącego. Protestu-
jący obraŜali Asię Bibi oraz Sherry Rehman, muzułmankę z 
rządzącej Pakistańskiej Partii Ludowej, która zaproponowała 
zmiany w ustawie przeciw bluźnierstwu. 

Próbując załagodzić sytuację, rząd ogłosił, Ŝe nie planuje 
zniesienia prawa przeciw bluźnierstwu ani nawet wniesienia 
do niego poprawek. 1 stycznia minister ds. religii Khursheed 
Shah, przerywając obrady niŜszej izby parlamentu, Zgroma-
dzenia Narodowego, oznajmił, Ŝe rząd nie odpowiada za pro-
jekt ustawy wniesiony przez Sherry Rehman. Minister za-
pewnił jednocześnie, Ŝe podejmie konieczne kroki, aby w 
przyszłości zapobiec naduŜywaniu tego prawa wobec mniej-
szości. Stanowi to powaŜne uwstecznienie w polityce rządu, 
który uprzednio przejawiał wolę wniesienia poprawek do 
prawa i utworzył w tym celu komitet z ministrem ds. mniej-
szości Shabahzem Bhattim na czele. 

Wobec nasilających się działań radykalnych islamistów, do-
magających się zachowania prawa przeciw bluźnierstwu i 
wykonania wyroku śmierci wobec Asii Bibi, przeciwnicy 
tego stanowiska takŜe nie ustają w swoich wysiłkach. Na ca-
łym świecie chrześcijanie zanoszą w tej sprawie modlitwy i 
piszą petycje do przedstawicieli władz. Aktywni są takŜe 
muzułmanie, którzy potępiają działania radykalnych islami-
stów. Raza Anjum, muzułmanin, radny brytyjskiego miasta 
Saffron-Walden, niedawno przybył do Pakistanu, aby wal-
czyć o uwolnienie Asii. Spotkał się juŜ z jej rodziną, jej ad-
wokatem i niektórymi przywódcami chrześcijańskimi w 
prowincji PendŜab. Ma się takŜe wkrótce spotkać w tej 
sprawie z premierem Pakistanu, Syedem Yousafem Razą 
Gillanim i innymi waŜnymi osobistościami politycznymi. 

Asia Bibi nie jest bezpieczna nawet w więzieniu. Władze 
wzmocniły jej ochronę po tym jak muzułmański duchowny, 
Maulana Muhammad Yousuf, wyznaczył nagrodę pienięŜną 
dla kaŜdego, kto ją zabije. Raport słuŜb wywiadowczych 
wydany w ubiegłym tygodniu ostrzegł władze o kolejnym 
zagroŜeniu, mianowicie o ataku samobójczym, planowanym 
przez organizację bojową o nazwie „ugrupowanie Moaviya”. 

Dziękujmy Bogu za dotychczasową ochronę dla Asii i jej 
rodziny. Chwalmy Pana za odwaŜną i nieugiętą postawę tej 
prostej chrześcijańskiej kobiety, która wobec niewyobraŜal-
nej presji nie wyrzekła się swojej wiary w Chrystusa, ale sta-
ła się narzędziem pobudzenia kościoła na całym świecie do 
walki o zniesienie niesprawiedliwego prawa przeciw bluź-
nierstwu. 

Nie ustawajmy w modlitwie o uwolnienie Asii i BoŜe wspar-
cie dla jej rodziny. Módlmy się za chrześcijan w tym kraju, 
oraz wszystkich, którzy walczą o zniesienie prawa przeciw 
bluźnierstwu i uwolnienie Asii, aby Bóg dał im nieustraszo-
nego i nieugiętego ducha. Prośmy Pana, aby wobec niedaw-
nego zabójstwa Salmana Taseera pakistańscy chrześcijanie 
nie upadali na duchu, ale nabrali odwagi i wiary, wiedząc jak 
potęŜnemu Panu słuŜą. 

CHINY 

NADZIEJA NA ZŁAGODZENIE WYROKU 
ALIMUJIANGA YIMITIEGO 

W rezultacie nieustannych wysiłków organizacji ChinaAid 
oraz nacisków społeczności międzynarodowej Sąd NajwyŜ-
szy regionu Sinkiang-Ujgur zgodził się na ponowne rozpa-
trzenie sprawy Alimujianga Yimitiego. Jest to bardzo zachę-
cający rozwój wydarzeń i naleŜy Ŝywić nadzieję, Ŝe 15-letni 
wyrok Alima zostanie zmniejszony. 

 
Asia Bibi i gubernator Taseer 
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Alimujiang Yimiti jest przy-
wódcą kościoła domowego w 
Regionie Autonomicznym Sin-
kiang-Ujgur. Został aresztowany 
w styczniu 2008 r. i skazany na 
15 lat więzienia za rzekome 
„dostarczanie tajemnic pań-
stwowych zagranicznym orga-
nizacjom”. Według jednego z 
adwokatów Yimitiego, Li Du-
nyonga, czynnikiem mającym 

duŜe znaczenie dla przebiegu procesu było muzułmańskie 
pochodzenie Yimitiego. Przez ponad dwa lata matka i Ŝona 
Alimujianga bezskutecznie usiłowały interweniować w jego 
sprawie w urzędach. Dopiero silna presja światowej opinii 
publicznej spowodowała, Ŝe 20 kwietnia 2010 r. władze ze-
zwoliły na 15 minutową rozmowę Yimitiego z jego Ŝoną, 
synami, matką i siostrą.  W styczniu 2010 r. wniesiono ape-
lację w jego sprawie, jednak 16 marca sąd wyŜszej instancji 

ją odrzucił. Obecna zgoda sądu na rewizję daje nadzieję na 
korzystną dla Alimujianga zmianę wyroku.  

Módlmy się, aby Pan Jezus Chrystus, któremu jest dana 
wszelka władza i moc na niebie i na ziemi, kierował sercami 
osób decydujących w sprawie Alimujianga i uzdolnił je do 
wydania jak najłagodniejszego wyroku. Módlmy się o wy-
trwałość i pocieszenie dla Alimujianga i jego rodziny w tym 
trudnym dla nich czasie. 

Zachęcamy teŜ do wysłania kartki z pozdrowieniami do Ali-
mujianga Yimitiego oraz do podpisania petycji w jego spra-
wie. Wszelkie potrzebne do tego informacje znajdują się na 
naszej witrynie (www.gpch.pl) w działach „Prześladowani”, 
„Listy i kartki pocztowe” oraz „Praktyczna pomoc: Akcje 
wsparcia”. 

 
/oprac. GPCh/

 
 
Więcej informacji moŜna znaleźć na naszej stronie internetowej: http://www.gpch.pl 

JeŜeli jesteś zainteresowany otrzymywaniem naszego drukowanego biuletynu, wydawanego co dwa miesiące, i/lub pomocą 
prześladowanym chrześcijanom, prosimy o kontakt: 

e-mail: biuro@gpch.pl 

Adres do korespondencji: 

Głos Prześladowanych Chrześcijan 
skr. poczt. 88  
43-382 Bielsko-Biała 

Numer konta: ING BSK 72 1050 1070 1000 0023 2261 0466 

 
BieŜące Informacje opracowano przy wykorzystaniu następujących źródeł: 

• Present Truth Ministries, http://presenttruthmn.com/the-ministry/youcef-nadarkhani/ 
• China Aid, http://www.chinaaid.org/ 
• Asia News, http://www.asianews.it 
• Crosswalk.com, http://www.crosswalk.com 
• Opoka – serwis informacyjny, http://www.opoka.org.pl 
 
 
 

 
Alimujiang Yimiti 
Źródło:  China Aid 


